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Előfizetési felhivás 

KELET 
ettődik évfolyamára. 

Elengedik nekünk tisztelt olvasóink, hogy mi előfietési felhivásul a nagy do- 
bot döngessük és mellünket verve, a kongó frázisokat szórjuk azon forintok elbü- 
völésére, melyekkel kegyesek lehetővé tenni, hogy e téren jó lelkiismeretünk sze- 
rint hazánk ügyét szolgáljuk. Mi keresett szavak nélkül egyszerüen kérjük olva. 

sóinkat, hogy a mennyiben érdemesek voltunk reá, jövőben se vonják meg támo- 
gatásukat, s ha nem feleltünk volna meg mindenben kivánságaiknak eddig, tegyék 

fel ügybuzgalmunkról, hogy iparkodni fogunk lapun torábbi javitásával e párto 
lásra érdemesekké válni ezután. 

A politikai szemkápráztatás, nagyotmondás, tűz-szórás ily könnyenhivő, lobba- 
dékony kedélyü nemzet előtt nem lehet a mi mesterségünk, s a hazára üdvösebb. 

nek, magunkra nézve magasztosabb feladatnak tekintjük, ha erőink tulbecsülése, 
kalandos tervek és hiu remények felköltése, az örökre ridegnek maradó köznapi 
élettel való elégületlenség s a mindent koczkáztatni kész elkeseredés szitása he- 

lyett, a nemzeti erő gyarapitásában, a lélek- és szivnemesitő munkában, az élet 
terheinek viselésére a kitartásban és szenvedéseinek békés orvoslásában lehetünk a 
haza népének egyik szerény kalauza. 

E munka, meglehet, kevesebb külső népszerüséget; de több benső örömet te- 
rem; czélunk azonban nem a nép kegyét megnyerni, hanem használni neki. E 
czélra a nemzet többségének és kormányának utait követjük, de nem következik 

ebből, hogy a nevökben elkövetett hibákat és visszaéléseket palástoljuk; ellenke- 
gőleg azoknak elfogulatlan feltárásával alkalmat nyujtván az orvoslásra, szolgálni 
vélünk pártunk és hazánk ügyének. Fel is szólitunk mindenkit, hogy a mielőtt a 
közbajokból és viszaélésekből kalandos tervek számára szolgáltatna fegyvert, tegye 

próbára az intéző körök jóakaratát. Jogos panaszok, sőt a tárgyilagos ellenvélemé- 
nyek előtt is lapunk mindig tárva lesz. 

Egyebekben törekszünk jó la pot szerkeszteni, a hasznost egyesiteni a ne- 
mesen mulattatóval s a magunk jutalmának fogjuk tekinteni, ha többet adhatunk, mint 
a mennyit igérünk. 

A,Kelet előtizetési ára: 
Egész évre 
Fél évre 

Negyedévre 

Egy hóra helyben. 

16 frt. 

Békésy Károly, 
a ,„Kelet" szerkesztője. 
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A KÖZSÉGI POSTA. 

Nem áll szándékunkban értekezést 
tartani a posta-intézmény üdvös voltáról. 
Ma már tudja azt mindenki, hogy egy 
városra nézve kisebb csapás volna, ha 
a jég elverné a határt, mintha nem vol- 
na postája, Gabonát hozna más orszá- 
gokból, de a posta megszünése egy egész 
országtestnek megállitaná a vérkeringé- 
sét. A mely vidéknek postája nem vol- 
na, levágott tagjává lenne a testnek, 
hogy éljen magára sziv és vérkeringés 

nélkül. Mi városiak, a kik naponkint a 
világ minden részével számos dolgainkat 
intézzük el posta utján, el sem tudjuk 
képzelni, miként lehet gazdasági vagy 
űzleti élet postaallomás nélkül, Pedig a 
mi erdélyrészi községeink tulnyomó ré- 
szének egyáltalán nincs postája. Minden 
gazda magának tart postát; egy héten 
kétszer, sokszor két hétben egyszer be- 
küldi cselédjét a gyakran mértföldekre 
eső postaállomásra leveleiért. Ezalatt meg- 
halhatott a rokona; kirabolhatták városi 
lakását, leéghetett másutt fekvő jószágán 

a csürje, fel- és leszállhatott a termény 
ára és leéghetett a Ring-szinház, s ő 
nem tud semmit róla. Hány ezer gyors 
elintézést követelő köz- és magánérdek 
tenné szükségessé, hogy ai községeknek 
is naponkénti postaközlekedésük legyen 
és valóban a megfoghatatlannal határos, 
hogy azon szerfelett egyszerü s költsé- 
get alig okozó mód mellett, melylyel ez 
áldásos intézményt megvalósithatni, a köz- 
ségek tulnyomó többségének postája maig 
sincs. 

A községeknek kivétel nélkül van 
birájuk és egy emberük, a ki felválto- 
gatva a falu lakósai közül, szolgálati 
ügyekben a biró rendelkezése alatt áll. 
Ugy véljük szerfelett könnyü és kevés 
teherrel járó feladatnak fogja minden köz- 
ség tekinteni, ha e szolgálatban lévő em- 
ber naponként elsétál a legközelebbi fa- 
luig, s onnan vissza; amugy is kikerül- 
hetetlen kötelessége. hogy ha nem is na- 
ponként elmenni a legközelebb lakó nó- 
táriushoz, vagy szolgabiróhoz a rendele- 
tek átvétele végett; ha a megye kimon- 
dotta, hogy az ugynevezett strázsa a ke- 
zébe adott záros táskával tartozik min- 
dennap elmenni a legközelebbi falu köz- 
ségi házához az érkezett levelek átvéte- 
lére, akkor meg van az ország minden 
legkisebb községében a postaállomás és 
létesült a postai összeköttetés. A leg- 
utolsó postaállomásról egy záros táskába 
átveszi a strázsa az összes közel fekvő 
falvak számára a leveleket, s elviszi a 
legelső faluig, itt már a birónál várnak 
reá a többi falvak strázsái, s a biró eset- 
leg egy olvasni tudó ember segitségével 
elosztja a leveleket, s a nála levő kul- 
csokkal bezárja a táskát, melybe meg- 
lehet ismét két-három falu levelét rakta, 
s a legközelebbi faluban a biró kezei 
között lévén a táska második kulcsa 
ugyanazon cselekvényt folytatja tovább. 
Igy lehet teljessé tenni a postai közle- 
kedést, hogy az ország valamennyi köz- 
sége be legyen vonva a nagy világ vér- 
keringésébe. 

Legelsőnek a kolozsvári iparkamara 
hozta inditványba e szerfelett czélszerü 
talpraesett eszmét. Kolozsmegye volt az 
erdélyi részekben az első, mely felka- 
rolta azt. A mig azonban e megye a meg- 
valósitás részleteivel küzködött, az erdé- 
lyi részek derék postaigazgatója általá- 
nos felszólitást bocsátott közre és ki is 
dolgozta a „községi postá"-ra nézve az 
utasitásokat. Szebenmegye képviselő bi- 
zottsága az ügy iránt kellő culturalis ér- 
zékkel birván rögtön meg is valósitotta 
az intézményt, s igy a magyar megyék 
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bocsánatot. o e ; 

Ah! - mondá a másik - és a ; a n 
snéha az éhség miatt is, mert anyocs- 
kának sokszor nem volt semmije, mit a 
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rANKÓ, A MuZsiKuUs. 
Sienkiwicz-Litwos Henrik beszélye. 

Lengyelből: dr. Wlislocky H. 

Midőn a világra jött, beteges s ve- 
szendő állapotban volt. A gyermekágyas 

fekhelye körül összegyült komaasszonyok 

csóválták fejöket az anya és gyermek 
állapotán. A kovácsné, ki mindnyájok 

közt a legokosabb volt, a beteget szo- 

kása szerint kezdé vigasztalni. 
- Csak lassan! - mondá ő - 

szentelt gyertyát gyujtok; kendnek már 

lejárt az ideje; készüljön kend a tulvi- 

lágra. A papért kell küldeni, hogy adjon 

- 

fiut meg kell keresztelni, mert még ad- 

dig sem él, mig megérkezik a tiszteletes 

ur; mondom kendnek, szerencse az, ha 

nem kénytelen a kicsikének a lelke ki- 
sértetül hazajárni keresztelés nélkül. 

; 

m 

kedve oda visszatérni, a honnan jött és 
a gyenge testet elhagyni; hanem ép el- 
lenkezőleg, ez a test gyenge lábacskái- 

E szavakkal egy szentelt viaszgyer
- 

tyát meggyujtott karjára vette a gyer- 

a azentelt vizzel meglocsolta. Azt 

miondá aztán : 

Megkeresztellek az atyának, fiu- 
nak és szentlélek istennek nevében és 

János nevet adok neked és most a te ke- 

resztény lelked, menjen oda, a honnan 

jött. Amen ! 
De a keresztény léleknek nem volt 

val elkezdett rugdolózni és a piczi száj 
halkan sirni, ugy, hogy eleinte a jó ko- 
maasszonyok valami kis macska nyávo- 
gását vélték hallani. 

A tiszteletes ur megérkezett, telje- 
sité hivatalát és ajánlta magát; a beteg 
asszony felépült és egy hét mulva már 
ismét dolga után látott. A fiu élete csak 
egy hajszálon függött; alig látszott lé- 
lekzeni is, de a negyedik évben a ka- 
kuk megszólalt egynehányszor a kis 
kunyhó tetején; most már valamicské- 
vel jobban lett és elérte valahogy életé- 
nek tizedik évét is. Sovány és nyulánk 
maradt, kissé felpuffadt arcza beesett, s 
kenderszinü, majdnem fehér hajzata kis, 
merev szemeibe csüggött, melyek kipis- 
logtak a világba, mint valami végtelen 
messziségbe. Télen a kályha mögött gug- 
olt és halkan sirt a nagy hideg miatt, 

kályhába vagy a fazékba tegyen. Nyár- 
ban rongyos ingecskében futkározott, de- 
reka régi posztó-darabbal körülkötve, kis 
fején pedig lyukas szalmakalappal. Bor- 
zas haja elényomult kalapja alól, és fe- 
jét a magasba nyujtá ép ugy, mint egy 
madárka. Az anya egy szegény zsellér, 
mint egy fecske idegen födéi alatt, sze- 
rette is őt saját módja szerint, de mind- 
amelett elég gyakran veregette és ren- 
desen „gazkölyök" nek nevezte. 

Nyolcz éves korában már, mint pász- 
torfiu, a csorda után járt, vagy ha a kis 
kunyhóban ennivaló nem volt, gombát 
szedegetni küldték messze ki a nagy er- 
döbe. Hogy ott nem falták fel a farka- 

sok, csak az isten kegyelmének köszön- 
hette. 

Nem volt szegényke valami virgoncz, 
fürge fiu, és ha valaki vele beszélt, mint 
valódi paraszt gyermek szájába dugta 
ujjait. Az emberek nem jósoltak neki 
hosszu életet és még kevésbbé azt, hogy 
anyjának valaha örömére válnék, mert 
hisz őt nem lehetett munkára használni. 
Nem lehetett mondani, hogy miért, de 
egy dolog iránt erősen érdeklődött, a 
zene iránt. Minden hangra figyelmesen 
hallgatott és mentől idősebb lett, annál 
többet gondolt az énekkel és zenével. 
Ha a csordával az erdőbe ment vagy 
pajtásaival bogyót szedni, bogyó nélkül 
tért vissza és halkan sejpitve mondá : 

- Anyocska! oh, az erdőben oly 
szépen „inuzsikált"! oh, oh! 

- Muzsikálok én neked rögtön, várj 
csak te gazkölyök! mondá erre az anyja 
és ugyancsak muzsikált is szegénykének 
egyet - a főzőkanállal, 

A fiu kiáltott és megigérte, hogy 
többé soha sem fog hallgatni az erdő mu- 
zsikájára; de mégis mindig csak arra 
gondolt, hogy mily szépen hangzott a 
mély erdő dala és zenéje.... Ki, mi 
hangzott és zenélt? Tudta is ő! A fe- 
nyő, bikk, nyársfa, a pirók, minden da- 
lolt és hangzott: az egész erdő!... A 
viszhang is... A mezőn dalolt a fűszál, 
a kunyhó melletti kertecskében csiripel- 
tek a verebek, ugy hogy a cseresznyefa 
örömében magát ide-tova ringatá. Este 
mindenféle hangra figyelt, melyet falu- 
helyt csak hallani lehet és magában gon- 
dolá, hogy egész falu dalol és zenél. 

elestok a dicsőségtől, hogy nekik jusson 
e szerfelett üdvös eszme megvalósitásá- 
ban az elsőség. 

Nem szenved kétséget, hogy Sze- 
benmegye példáját előbb utóbb az összes 
megyék fogják követni. De már eddig is 
kitünt ez ügyben amaz ázsiai lassuság, 
a melylyel megyéink még a legkönnyebb 
és legáldásosabb intézmény létesitésében 
is eljárnak. Nézetünk szerint, mint sok 
más üdvös dolgot, ezt sem kellene a me- 
gyék jóindulatára bizni, mert nem szen- 
ved kétséget, hogy a bizottsági gyülés 
okmányai között éveken keresztül fog he- 
verni elintézetlenül a községi posta. 

Nem szorult bizonyitásra, hogy ez 
intézmény rendkivüli mértékben meg fogja 
szaporitani a posta-forgalmat és az állam- 
jövedelmét, másfelől kimondhatatlan ké- 
nyelmére és hasznára lesz a községi la- 
kósoknak. Rendelje el tehát egész hatá- 
rozottsággal az állam minden megyének, 
hogy a kibocsátandó utasitások szerint 
meghatározott idő alatt valósitsa meg in- 
tézményt. Ha a szükséges táskákat a 
megyék saját költségvetésökből nem tud- 
ják fedezni, szabjon ki a miniszterium az 
ily módon érkezett levelek kézbesitésé- 
ért egy-egy krt. A lakósok szivesen fog- 
ják fizetni, s ezen biztos jövedelemre bár- 
mely gyár elkésziti előre a táskákat. 

Nagyszebeni ügybuzgó postaigazga- 
tónkat illeti meg a feladat, hogy a kibo- 
csátandó rendelet szükségessége iránt fel- 
terjesztést tegyen a közlekedésügyi mi- 
niszteriumhoz. Öt fogja illetni a hála is, 
ha az erdélyi részekben mindenütt életet 
ad a községi posta eszméjének. 

Az állami bevételek f. év de- 

cezember hóbau eddig 114/, millió forinttal kedve. 
zőbbek, mint a mult év megfelelő szakában. 

Az ujfogyasztási a dók novem. 
ber végéig összesen 900,000 írtnál többet, ma- 

gában novemberben 250,000 írtot noztak, a Zmi 

hóról-hóra nagyobb emelkedésre enged követ- 
keztetni. 

Aképviselőház tegnap d. e. 11 
órakor rövid ülést tartott, melyben Rudnyánszky 
Józset b., a főrendiház jegyzője átnyujtá a fő- 

rendiház által tegnap letárgyalt törvényjavaslato. 

kat, melyek legfelsőbb szentesités alá fognak 

terjesztetni. Elnök jelenti, hogy a pénzügyi bi- 

zottság holnapra elkésziti jelentését, moelynek 

átvétele végett bolnap délelőtt 11 órakor ülés 
fog tartatni. Egyéb tárgy nem lévén, az ülés 11 

1/, órakor végét ért. 
- 

Ha munkára küldték, ha szemetet 
kellett felhánynia, még akkor is azt hi- 
vé, hogy a szél a vasvillán „muzsikál". 

Az udvari biró, ha megpillantá, mint 
ott henyélve tölti az időt és a szélre fi- 
gyel, megragadta ostorát és nehány csa- 
pást mért a hátára emlékül... 

De mit segitett a bajon? Az embe- 
rek őt „Janko, a muzsikusnak" hivták !... 

Tavaszszal megugrott hazunnan és 
sípot faragott magának. Ejjel, ha a bé- 
kák vartyogtak, a réten a haris pittypa- 
lattyolt, a dobosgém a harmatban dörmö- 
gött, a kakasok kukorikoltak, akkor nem 
birt aludni, szüntelenül csak hallgatod- 
zott és isten tudja, mi mindenféle „mu- 
zsika,-hangot vélt hallani... 

A templomba nem merte elvinni édes 
anyja, imert ha az orgona megdördült, az 
egyházi ének megzúdult, könybe lábad- 
tak szemei, vagy pedig villogtak, fény- 
lettek tulvilági fénnyel. 

A bakter, ki éjjelenkint körüljárta 
a falut és hogy álmát elüzze az égen a 
csillagokat szokta számlálni, vagy kutyái- 
val beszélgetni, nem egyszer látta Jankó 
fehér ingecskéjét, a midőn ez a korcsma 
felé szaladt. Nem ment a fiu a korcsmá- 
ba be, hanem csak künt az ablak alatt 
guggolt és hallgatodzott... 

Bent vigan járták a tánczot és akár- 
hány legény „ihajh*-át, a lábak döröm- 
bölését és a lányok czinczifinczi hangjait 
lehetett hallani. A hegedük halkan da- 
loltak : 

„Ehetnék, ihatnék, poharat koczin- 
tanék 14 és a bőgő méltóságteljesen bele- 
bele szólalt: „Ha isten akarja, ha isten 

l 

Aképvisellőház pénzügyi bizottsága 
tegnap délelőtt 11 órakorSzontágh Pál el- 

nüöklete alatt ülést tartott, melyen a kormáuy 
részéről Tisza Kálmán ministerelnök és 
Szapáry Gyula gr. pénzügyminister voltak 
jelen, 

Hegedüs Sándor felolvassa az állandó 

pénzügyi bizottságnak 23 törvényszék és járás- 

hiróságnak lakbér javitás illetőleg fizetésföleme- 
lés, a nyugdijtörvény meghozatala és a szolgá- 

lati pragmatica életbeléptetésére vonatkozó kér- 
vényének tárgyalásáról szóló jelentését és véle- 

ményét, mely hitelesittetett. Ezután felolvassa a 
pénzügyminiszteri és az 1882. évi állami költség- 

vetésnek bizottsági tárgyalásáról szóló jelentést 

a bizottságnak, mely szintén észrevétel nélkül 
hitelesittetett. A jelentésnek a házban való be- 

nyujtásával Hegedüs Sándor bizatott meg. 

Elnök bemutatja a közigazgatási bizott- 

tág határozatát, melylyel a megyék háztartásá- 
ról szóló törvényjavaslatot átteszi. Kiadatott 

Rakovszky Ietván bizottsági tagnak, 

KÜLFÖLD. 
A bosnia és hercegovinai vedkötelesség, 

Bécs és Konstantinápoly között folytonos diplo. 
matiai értekezések tárgyát képezi. Konstantina- 
polyból jelentik, hogy a bécsi török követ, Hd- 

hen basa, határozott utasitásokat vett de Török- 

orzzág nem kőveteli, hogy a musulmánok csak 

a helyi csendőrségbe soroztassanak be. Calice bá- 
ró, a Constántinapolyi osztrák-magyar követ ma- 
ga részéről kijelentette, a portának, hogy a véd- 
törvény helyi szükség kifolyása volt s Austria jo- 
gában van e szükséget kielégiteni. A musul- 
mánok jogai meg lesznek óva. 

Berlinben feltünt, hogy "a trónörökös az 
utóbbi napokban ismételten fértekezett Bismark 
herczeggel, s ebből többféle kővetkeztetést vontak, 

többek közt, hogy a trónörökösnek a kormány- 

zásban osztályrész adatott, s hogy a trónörökös 

Bismark belügyi politikájának meg van nyerve. 
Egy másik versió a trónörökös és Bismark köz- 
ti tárgyalásokat az egyházpolitikával hozza kap. 
csolatba. Ez utóbbi tárgy legközelebbi minisz- 
teri tanácsban kerül tárgyalás alá, s a porosz 
landtagban előterjesztést fognak beadni az ügy- 
ben, mely az 1880. törvény püspöki paragrafusait 
fogja megujitani. A vaticán részéről is várják, 
hogy a pápa a német pűspökőkhez egy nyilat- 

kozatot fog tenni. 
Gróf Hoyos ma fog Bécsbe érkezni, a 

ho.a gróf Kálnoky által jelentéstétel végett hi- 
vatott. Gróf Hoyos távozása Bukarestből tehát 
nem bir a véglegesség jeliegével és egyelőre 
legalább semmiesetre sem jelenti a diplomatiai 
összeköttetés teljes megszakitását. A viszony az 
eddigi marad. De mindenesetre jelenti azt, hogy 
ezt a viszonyt és átalán az egész ügyet Bécs- 
ben igen komolyan veszik, és előkészithet arra, 

akarja! Az ablakok fényesen ki voltak vi- 
lágitva, a korcsma minden szögletében 
zúgás-bugás, dal és zene! és Jankó? Jan- 
kó künt az ablak alatt guggolt és hall- 
gatodzott... 

Mit nem adott volna egy hegeddűért, 
mely halkan dalol : 

Ehetnék, ihatnék, 
Pohárral, kocziutanék.2 

Egy oly zenélő deszkácskát birni ! 
Ah! de honnan venni, hol készitik azt ? 
Bárcsak megengednék, hogy egyszer ke- 
zébe vegye!... De hogy engednék azt! 
Szabad volt hallgatozni és ő szegényke 
hallgatodzott is, mig a vále t. fel 
nem riasztá édes élvezet " 

- Nó! haza takarodj, te szeleburdi ! 
Csak akkor szaladt hazafelé mezit- 

láb és még a sötétben is mindig követte 
őt a hegedü dala: „Ehetnék, ihatnék, 
pohárral kotczintanék", ép ugy még min- 
dig csengett a fülében a bőgő méltósá- 
gos hangja: „Ha isten akarja, ha isten 
akarja !1* 

Nagy ünnepély volt rá nézve min- 
dig, ha hegedüszót hallhatott, aratási, 
vagy mennyegzői lakoma alkalmával. Ak- 
kor a kályha mögé huzodott és napokig 
nem is szólt egy árva szót sem; csak 
maga elé nézett fénylő szemeivel, mint a 
macska a sötétben. Végre is csinált ma- 
gának hegedüt egy zsendelyből, melyre 
lószört húzott; de nem oly szépen hang- 
zott ez, mint amaz ott a korcsmában; a 
húrok halkan zengtek, halkan, csendesen, 
dongottak, bongottak, mint a legyek, vagy 
szunnyogok. De mégis rajta játszott reg- 
geltől estig, ha is azért már annyi du- 



hogy kellemetlen következményei is lehetnek. 
Bukarestben, aholgeleintén félvállról akarták ven- 
ni a dolgot, már régen kimutatták, hogy ko- 
moly horderejét érzik. Gróf Hoyos bécsi utazása 

ezt a hatást kétségkivül még fokozni fogja. 
A berlini lapok a belügyeket tásgyal- 

ják. Ugy látszik, hogy a kormány és a centrum 

kőzött versengés indult meg, s a kormány egy- 

politikai elöterjesztését előbb akarja a parlament 

elé vinni mielőtt még Windhorst inditványa 
tárgyalásra kerűülne. 

Francziaországban mult vasár- 

napon ismét öt kerülethen volt képviselőválasz- 
tás. Ezek eredménye teljesen kielégitette a kor- 
mányt, mert az intransigeansok s ultra sociális 
tikus jelőltek mindenütt megbuktak. A monar- 

chista jelőltek számba sem vétettek. 

Hartington lord india részére kine- 
vezett miniszter ismét terjedelmesebb beszédet 
mondott az irországi állapotokról s különösen a 

conservativek ellen fordult. A landliga, a lord 
állitása szerint, meg van törve s a guerilla harcz, 

mely most foly irországban a személy és va- 

gyon biíztonság ellen, még soha sem vezetett a 

kivánt eredményhez. A helyzet igeu rosz IÍror- 

szágban, roszabb mint eddig volt s naponkint 

ujabb befogatások történnek. 
Szt-Pétervárt nagy feltünést keltett, 

hogy Schuwalow, Wladimir herczeg szárnysegé- 

de, hirtelen elbocsáttatott. Schuwalow gróf, ki a 

mult évben Demidov Donato herczegtől 8 millió 

frankot nyert a kártyán, de a melynek kifizeté- 
sét az elhalt czár megtiltotta, eddig kedvelt sze- 
mély volt Viadimir herczeg előtt. Az utóbbi na- 

pokban egy ember jelent meg előtte s 25 ezer 

rubelért ajánikozott, hogy a forradalmárok min- 

den tervét felfedi. Schuwalow önhatalmulag ki- 

fizette a szent-liga pénztárából ez összeget, hogy 

az érdemet önmagáuak részére forditsa. 
Az ajánikozó azonban felvette a 25 ezer 

rubelt és nyomtalanul eltünt. 

E dolgot meghallotta Vladimir herczeg ne- 
je s szemrehányást tett érte Sohuwalownak, ki 
elfeledkezett a kellő tiszteletről a herczegné iránt 

s ennek vége az lett, hogy Viadimir feljelentette 
a dolgot a czarnak s Schuwalow elbocsáttatott a 

szolgalatból. 

LAPSZEMLE. 

A ,„Hon irja: Elkezdődőtt az államház- 
tartásban mutatkozó deficzit kiszámiításának ide- 

je más szóval az ellenzéki hirlapirás és ellenzé- 
ki nagyotlmondas viragzasának időszaka. Azon- 

ban ha az ellenzék vadolja a kormányt és eli- 

téli annak pénzügyi politikáját, akkor legalább 
kötelessége lenne kimutatni azon kiadásokat, 

melyeket törőini vagy leszállitani lehet, vagy 

ramutatni azon bevételekre, melyek „terhet" nem 

kepeznek es az államháztartás rendezésre ve- 

zetnek. De hát, felelősség nélkül, igen könnyü 
beszélni és - irni. 

A,Peosti Napló" irja: Elmultak a 
szép idők, midőn Tisza Kálmán és a trónbeszéd 
pénzügyeink javaslatáról beszéltek. Rövid álom 
volt az egész ábránd, mely keletkezett a válasz- 
tások előtt és elmult a választások után. Egyik 

lyukat betömni a másikkal, ez azon finánczpoli- 
tika, melyet a jövő évi budget mutat. Ez igy 
persze nem tarthat örökké, nem tarthat sokáig ? 

Ha a Tisza-kormány sáfárkodása ide juttatta az 
ország financziáit és ha nincs eszméje és terve, 

hogyan hozzon rendet az államháztartásba : mi 
-.- 

czot és döfést kapott, hogy majd egy po- 
tyolt, éretlen almához hasonlitott. De 
hiába! olyan volt a természete. A fiu 
napról-napra mindinkább soványabb lett, 
csak a hasa maradt felpuffadva; haja 
mindinkább sürübb lett, szeme mindin- 
kább fénylett és könnyezett; de arcza és 
melle mindinkább beesett.... 

Nem is hasonlitott más gyermekek- 
: hez, hanem inkább hegedüjéhez, mely 
alig hallhatóan dongott, bongott. S még 
a mellett az aratásig majdnem éhen halt, 
mert csak murok és répa volt az 
egyedüli tápláléka és a vágy, egy való- 
di hegedüt birni. 

De vágya fájdalom! nem jó gyümöl- 
csöt termett szegényke számára. A kuriá- 
ban az inasnak volt egy hegedüje, me- 
lyen néha esténként játszott, hogy ked- 
vesének és a többi szolga-lelkeknek ked- 
vébe járjon. Jankó is néha-néha a sürü 
hedera közt egészen az ebédlő szobaaj- 
tójáig lopodzott, hogy csak mentől köze- 
lebbről hallhassa a hegedü hangjait, vagy 
a hegedüre legalább egy pillantást vet- 

hessen. Ep az ajtóval szemben, amott a 
falon függött; a fiú szemein át egész lel- 
két reá sugároza, mert ő előtte megkö- 
zelithetlen szentségkép tünt fel, melyhez 
hozzányulni ő méltatlan, ha rá nézve a 
legdrágább kincs is e földön. Sovárgó 
vágy fogta el lelkét, legalább egyszer,, 
egyetlenegyszer akarta kezével érinteni, 
egyetlenegyszer közelebbről megpillanta- 
ni... A szegény, kis gyermekszív már 
ennél a gondolatnál boldgságtól sugárzott. 

(Vége köv.) 
r 

jogon foglalja el a miniszteri padokat ? A Tisza 
kormány hat esztendeig experimentált a nemzet 

élö testén kinzó eszközökkel és nem mutathat 
fel semmi eredményt. Elég volt ; távozzék s en- 

gedje át helyét másnak ! 
Az „Egyetértés" irja : Minden idő- 

nek meg van a maga okos vagy bolond jelsza- 

va. Sőt megvan minden helyzetnek, megvan a 

mi szerencsétlen pénzügyi helyzetünknek is. En- 

nek a jelszava most a fogyasztási adók. Fo- 

gyasztási adók emelésérül okos ésszel csak ott 
lehet komolyan beszélni, a hol szaporodásban 

van a népesség, emelkedőben van a jóllét vi- 

rágzóban va a fényüzés, erőtől duzzad a tár- 

sadalom, vidáman diszlik ipar, kereskedelem, 
közgazdaság Magyarország most nincs ily ál- 

lapotban. Két nagy példa áll korunk előtt s a 

harmadik most készülődik. A két nagy példa 
Francziaország és Amerika, a készülődő példa 

Németország. Azonban e példákból kivonni a 

tanulságot államművész kell (Állammüvész, mint 

a milyen az „Egyetértés" czikirója.) s nem kon- 

tárpolitikus. Mind ez államokban gazdag a belföl- 

di iparos termelés, hatalmas a jóllét s nagy a 
fényüzés. Mind ez államok korlátlan szabadsággal 

pusztán állami és érdekeik számbavételével üz- 
hetnek közgazdasági kereskedelmi és vám poli- 

tikát. 

BUKARESTI SZEMLE. 
A „Romania Libera" igen éles hangon el- 

itéli a ministerelnök felvilágositását, melyet a 

trónbeszédre veonatkozólag a kamarában mondott. 

Nem redukáljuk - ugymond - a kormányel- 

nök megalázó nyilatkozatát, melynek megtevé- 

sére ő, mint alkotmányos minister, jogositva sem 

volt. Nem követeltük, hogy Ausztria bocsánatot 

kérjen tőlünk, de ama elhamarkodott lépés utáu 

melyet Austria tett, midőn gróf Hoyost utasitotta, 

hogy szakitsa meg az ériutkezést a kormánynyal, 

kötelességünk volt Európa nyilatkozatát meg- 

várni s addig is méltóságos állást eltoglalni. 

A kormánypárti „Telegratul" ezeket mond- 

ja: „Austria számtalan belbajait gyarapitották 

Montenegro és a herczegovinai felkelők, a kik 

nem akarják magukat az uj katonai törvénynek 

alávetni. Azt fogják mondani, hogy e viszalyok 

jelentéktelenek s hogy a roman-osztrák viszaly 

is olyan, mert kis allamokkal keletkeztek, a mi- 

lyen Románia is, ugy van, de egyűtt veve méeg- 

is nagy bajt okozhatnak, mert nem szabad el- 

felednünk azt, hogy az orosz-török haborut is 

hasonló bajok idézték elő, hasonió felkelésekből 

eredt, a melyeket Oroszország ügyesen felhasz- 

nált Törökország ellen. Azért félni lehet attól, 

hogy Bosznia és Herczegovina nagyobb bonyo- 

dalmakat fognak előidézni, milyenektől talan 

Ausztria-Magyarország tart s akkor aztán nem 

lesz mit csodálkozni azon, hogy ha Ausztria- 

Magyarország is Törökország sorsára fog jutni, 

annál,is inkább, miután a sok nemzetiségnél 

- a melyekből alakult a mozaikus birodalom - 

az elégületlenség mind inkább nagyobb mérve- 

ket kezd ölteni.? - Erre mi csak azt mondjuk 

hogy „Cinya-mintye 1* 

Cogolniceanu, Romániának volt párisi kö- 

vete e hét elején Berlinben járt, hihetőleg, hogy 
Németország hangulatát kipuhatolja a román 
és osztrák magyar affairerel szemben. És alig- 
ha tapasztalt valami kellemes dolgot, mert a 

Nord. Allg. legalább élesen és nyomatékkal ki- 

mondja, hogy Bratiano legutóbb a kamarában 
tett fejtegetésével ismét tul ment a határon s 

olyan érvelésekkel állott elő, melyek Austria- 

Magyarország közvéleményét ismét megsérten- 
dik. Mentegetözéseivel csak ujabban tetézte ta- 

pintatlanságát. A hukaresti kamarának tárgya- 

lásai az utóbbi időkből világosan kitüntetik, hogy 

az irányadó körök kényelmetlenül érzik mago- 

kat s szeretnének okkal móddal kibujni a kel- 

lemetlen helyzetből 
De valahányszor a tettre kerül a sor 

mindig csak dialecticai manöverekről tudosit a 

táviró. 

A román sértés, 

A Románia és Asztria-Magyarország közt, 

fennforgó eset foglalkoztatja ma első sorban a 

politikai sajtót, s az esaknem egyhangulag azt 

a nézetet nyilvánitja, hogy a román kormánynak 
mely a trönbeszéd kihívó hangja által megsér- 

tette az osztrák- magyar monarchiát, bekell is- 

mernie hibáját és sajnálatát fejeznie ki miatta; 
más módja az elégtételnek el nem fogadható. 
Hogy Bratiano nyilatkozatai egyáltalán nem 

képezhetnek elégtételt, azt konstatálja a Norrd. 

Allg. Ztg. is midőn igy ir: „Bécsben a román 
kormány részéről a császári állam ellen elkö- 
vetett faux pas becsületes bevallását várták s 

s hallanak helyette mentegetőzéseket, melyek a 

korábban elkövetett tapintatlanságot még tetézik. A 

nyilvánosság elé került kőzlemények Bratiano 

beszéde felől igen kedvezőtlen hangulatot szültek 

az osztrák magyar közvéleményben, a román kor- 

mány iránt. Ugy találják, hogy a Habsburg ház- 

nak s a jogara alatt álló országoknak nagyon 

közönyös, minő nézetekettáplál Brátiano ur, mint 

magán személy de annál erélyesebben követelik 

a teljes forma szerinti elégtételt." 

Egyik bécsi lap értesűlései szerint a dunai 

] kérdésben igen érdekes s monarohiánkra néz- 
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ve kedvező fordulat állott be. Az angol kabinet 
ugyanis elhatározta, hogy eddigi küldöttjét a Du- 

na-bizottságban, a ki a román kormányt sugal- 

mazni szokta, visszahivja s a galaci konzul által 

helyettesitteti, A béesi lap azt hiszi, hogy ez a 

román politikusokra kijózanitó hatással lesz s 
hamarább meg fognak barátkozni a monarchi- 
ánknak adandó alaki és dologi elégtétel eszmé- 

jével, mely alol különben sem vonhatják ki töb- 
bé magukat. 

Kálnoky gróf és az orosz kormány 
egyezsége. 

A „Volnoje Szlovot orosz lap azt irja; 
hogy a bécsi és pétervári kabinet szentesitette 

a Kálnoky gróf által Péterváron folytatott alku- 
dozás eredményét. Ez egyezség czélja az, hogy 
biztosittassék a Balkán-félsziget nyugalma, a mi 
a két államra nézve épen oly fontos, mint a 
berlini szerződésnek pontos végrehajtása. 

A megállapodást tartalmazó jegyzőkönyv 
az emlitett lap szerint igy szól: 

1. Bosznia és Herczegovina jóléte és ál- 

landó békéje sürgősen követeli Ausztria-Magyar 
ország mandatumának megtartását. 

2. Szerbia és Montenegro függetlenségé- 

nek biztositása érdekében szükséges a két or- 

szág közgazdasági eszközeinek szaporitása, to- 

vábbá az izgatás meghiusitása ugy ezen feje- 
delemségekben, mint azokon kivül. A császári 

és királyi kormány kellő módon támogatni fogja 

ebben a tekintetben a fejedelemségeket. 

3. A berlini szerződés azon határozatainak 

végrehajtására, melyek az ottomán vasutakkal 

való csatlakozásról szólnak, minden eszközzel 
törekedni kell. 

4, A Dunán való hajózás a parti államok 

érdekében szabályozandók. 
Az 5. pont elismeri, hogy a bécsi és pé- 

tervári kabinet nagy fontosságot tulajdonit Ro- 

mánia függetlensegének. E függetlenség legjobb 

biztositékát képezi Romániának a szomszéd ha- 
talmakkal való jó viszonya és miuden forradalmi 

kisérlet elnyomasára, a mely megszakithatná 

ezt a viszonyt. 

6. A császári és királyi kormány ezután 

is támogatni fogja a bolgár fejedelemséget, hogy 

konzervativ alapon szervezkedhessen. Keleti Ru- 
mélia és Bulgária esetleges egyesülésének oly 

modon kell megtörténnie, hogy ne zavartassék 

a szomszed nepek békéje és távol tartassék a 

forradaimi elem. 

7. Albaniában a folytonos fejetlenségnek 

tartomaányi szervezés segitségével véget kell vet- 

ni, hogy a berlini szerződés értelmében teljesit- 

tessenek Albánia jogos kivánságai. 
8. A két szerződő hatalom, kizárólag a 

béke föntartására törekedve, akadályozni fogják 

másnak beavatkozását a Balkán-félsziget ügyeibe. 

9. Abban az esetben, ha komolyan zavar 

tatnék a forgalom a Balkán-félszigeten, valamint 

a Fekete és Földközi tengert összekötő szoros- 

ban, vagy az ottomán birodalom fővárosának 
békéje, a két szerződő hatalom együtt fogja 

megtenni a kellő lépéseket az akadalyok elhá- 
ritása végett. 

10. A bécsi és pétervári kabinet teljesen 

megegyeztek abban, hogy a Suez csatornának 

és Egyptomnak valamennyi hatalom protectiója 

alatt kell maradnia. 
11. Németország császárja föl fog szólit- 

tatni, hogy vegye tudomásul e jegyzőkönyvet, 

és hogy majd vegyen részt azon tárgyalások- 

ban, a melyek e kérdések fölött tartatni fognak. 

12. Azon változások, a melyeket a tények 

hatalma tehet a berlini szerződés által megálla- 

pitott renden, valamennyi signatarius hatalom 

értekezése alá esnek. 
Megemlitjük, hogy e jegyzőkönyvet állitó- 

lag Kálnoky gróf és Giers államtitkár irták alá. 

A szövészeti és agyagipar Székely- 

kereszturon 

Keresztur. decz. 23. 

Az udvarhelymegyei házi-iparegyesület 
folyó hó 19-én Székely-Kereszturon közgyűülést 
tartott. 

Dániel Gábor ur, mint ez egyesület elnö- 
ke és Binder Lajos, erdélyrészi iparfelügyelőn 
kivül jelen volt e gyülésen Keresztur inteligen- 
tiaja és iparosai. - A gyűülés legfontosabb tár- 
gya vala a székelykereszturi szövészeti taumü- 

hely második évfolyamának mognyitása iránti 
intézkedés. E végből először is a jövő év költ- 
ség fedezete tárgyaltatott, miután az egylet e 

czélra forditható vagyona s a 300- esetleg több 
- forintnyi államsegély ez évi - majdnem 
1000 írtnyi - költségét fedezte - a szövészeti 
tanmühely második tanfolyamának megnyitása 
1882. jan. 15-ikére tüzetett. 

A vzövészet tanitása modosittatott, ameny- 
nyiben egyrészt a szövendő tárgyak [minösége 
szükebb s kielégitöbb korlátok közé szorittatott, 
másrészt a helyi tanitás vándor szövészeti tani- 
tással toldatott meg; még pedig olyképen: a 
szövészeti műhelyben 6-8 növendék nyolcz 
havi oktatásban részesül, az év hátralevő négy 

honapjában, - lehetőleg oly honapokban, me- 

lyekben a mezei munka leginkább szünetel. - 

a szövő-tanito, a vidék szövészettel foglalkozó 
lakóit megkeresi s azokkal ugy a tetszetősebb 

szövő mintákat, mint alszövészet mesterségesébb 

fogásait, nemkülömben a szövészet czélszerübb 

eszközeit s gépeit megismerteti. E második tan- 

folyam alkalmával ez utmutatásban első sorban 
Székely-Keresztur lakói fognak részesülni. A 
szövő-tanitó fizetése évi 300 írtban határoz- 

tatott. - 
A tanmühelybe járó Cleánynövendékek fe- 

letti felügyelet, nemkülőmben a házirend veze- 

tése egy éltesebb asszonyra fog bizatni,ki ezért 

5 frt. havi fizetést kap. Az egész tanmühely s 

személyzet pedig egy gazda felügyelete alatt fog 

állani, ki ezért évi 50-60 forint tiszteletdijt 

nyerend. - 
Miután a jelen szövő-tanműhely helyisége 

nem felelhet meg czéljainak, elhatároztatott, 

hogy ez egy 12 szövőszéket befogadó 70 hosz 

szu s 40 széles tanmühelylyel bővittetik ki. - 

Előmunkálatok megtétele végett a felügyelő bi- 

zottságnak adatott ki, 

Az agyagipar vidékünkre leendő behoza- 

tala hasznosnak s szükségesnek bizonyulván be, 

e tárgyban leendő memorandum készitésére 

Binder Lajos iparfelügyelő ur kéretett fel. 

Ezek voltak a megtartott udvarhelymegyei 

háziipar egyesület legutóbbi közgyülésének főbb 

tárgyai. -r.-. 

A Kisfaludy-Társaság ülése. 

A társaság tegnap Greguss Ágost elnök- 

lete alatt ülést tartott, mely érdekes tárgyainál 

fogva nagy és diszes közönséget vonzott az 

ülésterembe. 

Az ülés megnyitása után a titkár jelenti, 

hogy a társaság alapitóinak száma hárommal is- 

mét szaporodott. Ezek Tárkányi Béla apátka- 

nonok a ki 200 frt, továbbá Dánielik János püs- 

pök s özv. Sztrokayné akik egyenkint 100-100 

írttal léptek a társaság alapitó tagjai közé. 

Elsö felolvasó ifj. Abrányi Kornél volt 

ki „Trisztán és Izolde" czimü 3 felvonásos vig- 

játóégaának első felvonását mutatta be. A drb hő. 

se, mint annak cime is mutatja, Trisztán íran- 

czia diplomata helgolandi gróf és Izolde egy 

nagyravágyó franczia család leánya. Az első fel- 

vonas azon jelenetet tárgyalja, midőn Trisztán 

a várva-várt vezér megérkezik Konrád és Spe 

rata (Izolde szülei) házánál, hol mint a világ 

nyolczadik csudája bámultatik és ünnepeltetik 

ritka „genialitásat és honboldogitó diplomaciai 

tehetsége miatt. Trisztán természetesen mindent 

elkövet, hogy kiváló szerepét a társadalomban 

Konradékkal elhitesse s alig hogy megérkezik 

már is nyomában a futár, a ki fontos táviratot 

hoz számáia a kormánytól. Konrád ur és neje 

el vannak ragadtatva a vendégektől, a kiben le- 

endő vejöket látják s éppen azért felette nevet- 

ségesnek tartják Boldizsár ur ajánlatát, melyben 

Izolde kezét öcscse Pal részére megkéri: 

A felolvasott rész gyönyörü nyelvezete és 

sikerült mulattató jelenetei által élénk tetszésben 

részesült. 

Utána György Vilmos olvasta fel „Nem ál- 

litunk fel több karácsonyfát" cimü gyönyörü raj- 

zát. Bányaiék elhatározzák, hogy nem állitanak- 

fel több karácsonyfát, mert egyrészt a sovány 

hívatalnok fizetéséből nem futja ki, másrészt pe- 

dig már annyira felnőttek a gyermekek, hogy 

tudják, miszerint az apró ajándékot nem a Jé- 

zuska hozza. - De ki adja ezt tudtára a gyer- 

mekeknek? - Ez már az égető kérdés. Ki más 

mint a mama ? Nehezen egyezik bele e tisztbe, 

de hát majd megmondja a gyermekeinek, hogy 

az idén bizony ne reménykedjenek. De bizony 

nem volt hozzá szive megmondani. - Majd 

megmondom hát én" mond Bányay Péter. De 

biz ő nem mondta meg. Nem értrá, mindig sok 

volt a dolga s még otthon is a restanciákon dol- 

gozott. Valójában pedig azért nem mondta meg, 

mert neki sem volt szive hozzá s a dolog vége 

az volt, hogy de bizony fölállitották Bányaiék a 

karácsonyfát, mert megfeszitett takarékosság 

ezt lehetőve tette. - A rajzot zajosan megtap- 

solták. 
Végül Szász Károly bemutatta dr, Erő- 

di Béla Zohák történetét a Sah Náme forditás- 

ból, mely szintén élénk tetszésre talált. Ugyan- 

csak Szász Károlynak kellett volna bemutatnia 

Jakab Ődön vendégnek „Galambodi Péter" czi- 

mü költői beszélyét, de mivel szerző művét be 

nem küldte, ennek felolvasása elmaradt. Egyéb 

tárgya nem volt az ülésnek. 

—.—— 

A Természettudományi társulat 

tegnap délután 5 órakor Szily Kálmán el- 

nöklete alatt szakülést tartott, melyen előszőr dr. 

Szabó Ferencz értekezett: „A virágok fejlődés- 

tanáról. 
Második felolvasó dr. Rózsahegyi Aladár 

volt, ki „a lépfenéről, tekintve a Pasteur-féle 

védoltásokat" értekezett. 

Végül dr. Török Aurél bemutatja az al- 

giri (roknini) dolmenek leleteit. 

A dolmenek temetkezési helyek a legujabbi 

kőkorszakból s azért érdekesek,mivel az ott el- 

temetett emberek fejtypusa hasonló az európai 

dolmenek fejtypusával, a miből azt következtetik 

a tudósok, hogy az európai és afrikai dolmeneket 

ugyanazon emberfaj épitette. Értekező maga is 

demonstrálja ezt az általa Tunisz partján kiá- 

sott csontokon, 
- 

A szakülés után válaszatmányi ülés követ 
kezett, melyen tőbb folyóügy elintézése utá 
kisorsolták azon 8 választ. tagot, kiknek helyérő 
a januári közgyülésen ujak választandók. A jó 
vő évben 1000 frt, mezőgazdasági, 300 írt. pe 

dig növénytani pályakérdések megoldására for 
dittatik. Ez ülésen 26 uj tagot jelentettek be, 
kikkel a társulat tagjának létszáma 5503-r4 

emelkedett. 

.
 

A bécsi katasztrofa. 
Atüzszinhelyén. 

Tegnapelőtt a leégett szinház belsejébenia 
szinpadtól a földszint közepéig vivő hidat épí 
tettek, hogy a bedölt tető vasgerendájit azon. át 
kiszállithassák. A sülyesztőben és a földszintel 
összehalmozódott vasrészek eltávolitása legalább) 
is tizennégy napot fog még igénybe venni. E 
alatt azonban már a falak lehordását is meg 
kezdik. 

Hullamaradványokat tegnap nem találtak, 
de annál több tárgyat, melyek a szinházégés ál 

Mdozataitól származhatnak, köztük egy arany mell 
tüt, melynek a szélei s egy szinházi látcsövet, 

mint a még nem agnoskált áldozatoktól hátra 

lére téve. 
Arra nézve, hogy mi épűl a Ring-szinház 

helyére, eddigelé határozás nem történt. Sokan 
tudni akarják, hogy ott árvaház, mások, hogy 
népiskola s ezzel kapcsolatosan a nagy sze 

rencsétlenségre emlékeztető engesztelő-kápolna is 
épül. 

* 

A berlini tüzoltóság igazgatója Witte őr- 
nagy, ki felsőbb meghagyás folytán utazott Bécs- 
be bővebb informátiók végett, már visszatért 
Beriinbe. Az ő meggyőződése szerint a tüznek a 
Ringszinházban előbb kellett kitörni mint félhét 

kor, különben nem léphetett volna föl oly ha 

reggelén matinéet tartottak a Ringsziuházban, 

Witte azt hiszi, hogy a tüz ekkor keletkezhe 
tett s estig lappanghatott. Ezt a föltevést meg 
erősitik a kiballgatott szinházi szolgák vallomá: 
sai is, melyszerint ők már a délutáni órákban 
éreztek valami füstszagot, de a szinház felügye. 
lőjét elfelejtették erről értesiteni. Ha ez igaz 
lenne, csak ujabb bizonyitékául szolgálna azon 

menthetlen hanyagságnak, mely a Ringszinházba 
egy idő óta uralkodott. Witte szerint a Ring 
szinbhaz szuffitái nem diszletvászonból alltak, 
mint más szipházaknál, hanem jutából, mely tüs: 

höz érve azonnal lángba borul. 
* 

Aszinigazgatók a királynál. 
Tegnap a bécsi magánszinházak igazgatói 

kiballgatáson voltak a királynál, hogy a magánn 

jék ki. 
A Stadttheater igazgatója a királyaak 3 

következő szavak kiséretében egy memorándu 

mot nyujtott át. 
Legkegyelmesebb császár! Mély félelem- 

adjuk ama szorongatott helyzetnek, mel" 
be mi a bécsi catasztropha által kerültánk. 

A memorándum elmondja, hogy a bécsi 
Ringszinház égése gyógyithatatlan visszaha 
volt a bécsi szinházakra. Az igazgatók kényt 
lenek iesznek a csekély jövedelem miatt szín 
házaikat vagy bezárni, vagy pedig személyzető" 

ket annyira leszállitani, hogy majd képtelenek 
lesznek előadásáikat a szinmüvészet jelenles! 
szinvonalán megtartani. 

A király részvétét fejezte ki a szinházak 
jelen állapotai felett, s mint mondá ő belátj 

hogy nagy calamitás volna Bécsre nézve, ha 4 
szinházakat be kellene zárni. „Én - folytata 
a monarcha - mindent meg fogok fontolni 
lehetőség szerint gondom lesz a bécsi szinházak 

hogy a közönség félelme lassanként el fog 
nyészni 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. deczember 28 

Helyi hirek. 

- A fogyasztási adók győri 
ma járják körül városunkat a vámsoromp 

lyének megjelölése végett, s megkezdik a mul 

kálatokat azártvárosi rendszerél 
léptetése iránt. Arról, hogy a zárt kezelési ren 
szerről lemondanának a bérlők, egyátalán 11 
sincs, habár a város csak örvendhetne rajta, 
a másik, a városra nézve kedvezőbb és a á 

lalkozókra károsabb rendszer léptettetnék éle 

bérlől 
he 

be. Hanem igen is szó volt arról, hogy 

esetben, ha a város hajlandó kiegy la end 

lőkkel ezt megteheti s ez esetben olyan fen 

szerrel kezelbei a város az adókat a mily et 

ára nézve előnyösebbnek talál. 

- Nemzeti szinház. E. Kovács Gyula 

hatodik vendégjátékául a „Fény arnyai o 

tegnap szép számu közönség előtt. Mindeneset 

a vendégszereplő müvészi egyénisége iránt kife 

zett nagyrabecsülés jeléul veendő az, hogy 

léptei alkalmával mindig nagy közönség v43 " 

a
 

melynek uvegjei össze voltak olvadva. Mind ezek 

maradttárgyak, a rendőrségnél vannak közszem: 

tályal röviddel hét óra előtt. A szerencsétlerség 

szinbházak számára ő felségének párttogását kér 

mel közeledünk a trónlépesőihöz, hogy képét 

raő. A király ama kivánságának adott végülki: 
fejezést hogy a szinházban minden megtétesse: 
a közönség biztonságára, s igy aztán remélhető
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minél ntkábban jusson részünkbe. Szacsvayné 

tása. Annál több a Kovács Gyuláénak, kit nyilt 
jelenetben négyszer egymásután hivtak ki s az 
egész est folytán sokat tapsoltak. 

szinházban. Kovács ur ez érdekeltséget fokozni 
is tudja, minden szereplése után s az az öntu- 
datos kitünő alakitás, melyet Nyárai Béla sze- 
repében tegnap is bemutatott, növeli tisztelőinek 
számát s mind jobban megérleli bennünk az 
óhajtást, bárha drámai repertoirunk érdekében 
sikerülhetne Kovács urat már a legközelebbi idő- 
től fogva állandóan szinházuukhoz füzni. Az 
örülési jelenetben igen sajnálatra méltó figyel- 
metlenség történt, mely a jelenet hatását felette 
csönkentette. Szentgyörgyi ur a szinrelépéssel 
megkésett s igen kellemetlen várakozás után ért 
későn be. Nem tudjuk valjon az ügyelő hibája-e 
vagy a Szentgyörgyi uré, de óhajtandó, hogy 

aeszony azt az észbontó gonoszságot, melylyel 
alakja rajzolva van, nem birja szelidebb tempe- 
ramentumánál fogva elég hű szinekkel játszani, 
miért is tegnapi játékának alig volt valami ha- 

- Mai irányczikkünkkel kapcsolat 
ban megemlitünk két nevetségesen szomoru pos- 
tai anomaliát. Maros-Tordamegye legészakibb 
részén levő Toplicza község postai összekötte- 
tésben nem állván a nehány órányira fekvő Gyer- 

gyó-Szent Miklóssal, - az innen küldött hivata. 
los megkeresmények és levelek egész Erdélybe 
kőrutat tesznek, levitetnek először Brassóba, in 
nen vasuton Marosvásárhelyre, honnan kocsi pos- 
tái pár nap alatt érkeznek Topliczára. Mig ha 
postai összeköttetés állana fenn, nem hat nap 
alatt, de hat óra alatt közlekednék Toplicza 

Gy,ergyó-Szent-Miklóssal. Ily eset forog még fenn 
a Kis-Küküllő mentén: Szóváta és Parajd kö- 

zött postai egybeköttetés nincsen a két község 

egymástól fél órai távolságra fekezik. Pld. a 
Parajdról Szovátára czimzett levél elvitetik elő 
ször Székel Udvarhelyre, innen Héjasfalvára, 
honnan vasuton továbbittatik a levél Maros-Vá- 
sarhelyre, ianen kocsi postán Erdő Szentgyörgy- 
re s a küldemény 7 nap mulva érkezik rendel- 
tetése helyére, mig ha községi postajárat volna 

fél óta alatt történnék meg ez. 

- Mertékhitelesítői szigorlat. Ér- 
sek Lajos tordai polgár, s az ottani városi 

vámhivatal tőnöke, Torda Aranyos megye alis- 
pánja által, egyszersmind a tordai mérték-hite- 

lesitő hivatal vezetésévél is megbizatván, f. hó 

22 én, a kolozsvári mértékhitelesi tő hivatal előtt 
kitűnő sikerrel tette le vizsgáját: a mértékhite- 
lesitési ismeretekből. 

-Kolozsvár várossa ugy látszik, jó üz- 
letet fog csinálni kabalpataki erdejével, s ezt 

leginkább annak köszönheti, hogy kültőldi 
pokban is hirdette a faoladást. Egy íranczia czég: 

la 

Jean Propper Pradier Nizzából ajánlatot tett, 
hogy szálankéut 4 frtot ad a fáért, még pedig 

ez összeget az árverezési feltételekbe nem fog- 

lalt vékonyabb fákért is. Kiköti azonban a ne- 
vezett czég, hogy ez esetben ne bocsáttassék az 

erdő árverezés alá: A város 3 frt. 55 krt. tett kiki- 
áltási árnak, s általános a vélemény, hogy 4 írt.ma 

gasb árban efát aligha lehet értékesiteni s a képvi- 

selő bizottság valószinüleg rendkivüli közgyülést 
fog tartani az árverezési hirdetés viszszavonása 

tárgyában. A franzia ajánlat elfogadása esetében 

mintegy 120 ezer forint bevétele lesz a város- 
nak mely összegből kényelmesen megépittietheti 
a Szamosontervezett vashidat. 

- A kolozsvári sakk.kör az ünnepek 
alkalmával alatt egy nyilt sakk-veorsenyt 

rendez. Résztvehet minden sakkjátékos, ki 
nem is tagja a körnek. Jelentkezni kivánók ké 

retnek f. hó 24-én déli 12 órakor Polcz Rudolf 

ügyvéd ur irodájában bel-középutcza 5. sz. I. 
emelet megjelenni, a hol is a közelebbi feltéte- 

lek, a verseny helye és ideje valamint jutalom- 
dijai megállapittatni fognak. Az elnökség. 

- Szomoru krónika. Városunkban a 
vörheny járvány még mindig tart. November hó 

26-ikától kezdve deczemher hó 22-ig összesen 
41 vörheny eset fordult elő. Ezek közül meg. 
halt 12. Roncsolótoroklobban meghalt az utóbbi 
négy hét alatt 5 gyermek. 

- Elveszett okmány könyv. Ez év 
marczius havában egy m. kir. állam-vasuti állo- 

másokmányt kézbesitő könyv a főtéren elvesz- 
tetett St amph Károly vonat-kisérő által. Az 
okmány-könyvet egy helybeli lakós megtalálta s 

bevitte Tauffer-kávéházába, remélve, hogy az ér- 
dekeltnek kézbesitheti ; azonban eredmény nél- 

kül. Most az okmány-könyv ügyében foly a vizs- 
gálat s a Tauffer-kávéházban a nyomozat ered- 

ményre nem vezetett. Stamph K. vonat-kisérő (la- 
kik kőmálalja utcza 23 sz. házban) lapunk utján 

kéri az okmány-könyv megtalálóját, hogy az emli- 

tett könyvet sziveskedjék akár Tauffor-kávéház tu- 
lajdonosnak, akár a felhivó érdekeltnek visszaadni 
s ezen szolgálatért a megtalálonak 5 forintot 
ajánl fel. 

- UJ távirda állomás A kolozsvári 
távirda igazgatóságtól azon értesitést vettük, hogy 
folyó hó 21-én Csúcsán, kolozsmegyében postá- 
val egyesitett korlátolt nappali szolgálatu kirá- 

lyi távirdsállomás nyittatott meg. - 
- Szinházunk nyugadijintézete javára fel- 

olvasás és concert fogrendeztetni. Felolvasásra 

eddig felkéreteti Teleki Sándor gr. 

Hazai hirek. 

- Nyilvános nyugtázás. A bánffy- 

.... 

adi all. iskolák tantestűlete által az ütjusá. I 

gi szegény-alap javára f. é. deez. 17-én tartott 
műkedvelői szinelőadás összes bevétele tesz 99 
írt 60 krt, miből a kiadásokat levónva marad 
tiszta jővedelemhatvanhárom frt ötven. 
négykr.Felülfizettek Gyarmathy 
Zzigmond, Sz a bó Gyula. Bölöni László és 
Stein Mórurak 1-1 frtot. uhász Rebeka 
1-1 frtot, Nyilas Károly ur 50-50 krt. 
Toth Márton ur 40 krt. (s a szinpadhoz két 
szál nagy deszkát) Tü zes Jenő, Székely János 
(gazdatiszt) és Gondolovics Mátyás urak 
20-20 krt, Virág János ur pedig mükedve- 
lői czélokra ajándékozott egy cilinder kalapot. 
Fogadják mindannyian hálás kőszönetünket. A 
rendező-bizottság kedves és mulaszthatlan köte- 
lességének tartja továbbá hálás köszőnetet mon- 
dani tiszteletes Ignácz Károly urnak, 
hogy a szinpad kellékeit ingyen használatra át- 
engedni sziveskedett. Tőrök Sándor casinói 
tárnok urnak, ki a szinpad felállitásában, be- 
rendezésében s a pénztárnoki teendöben leköte- 
lező szivességgel müködött közre. Cs om a Pé- 
ter ev. ref. énekvezér uruak, a fbánffy-hunyadi 
műükedvelői előadások őrökös sugójának. Luc 
Kata kisasszonynak és Domokos Arpád ur- 
nak, hogy szerepet vállalni és játszani szives 
kedett végül pedig Gondolovics Mátyás 
urnak mondunk kőszönetet ,ki szállodájának 
egyik szobáját öltöző szobának ingyen és kész- 
séggel ajánlotta fel, továbbá a nevezett alapra 
adakozott, Lészay Lajos választó kerüle- 
tüuk orsz. képviselője 5 frtot. LészayFe- 
rencz pedig 3 frtot a miért hálás köszönetet 
mond a rendező bizottság. Bántíy.-Hunyad, 1881 
decz. 21 Boga Károly bizotts elnők, Pál Károly 
pénztárnok. 

- Irói tulajdonjog a törvényszék előtt. 
luczédy László iró pört inditott a Franklin-tár. 
sulat ellen, kártérités czimén, mert a nevezett 
társaság kiadásában megjelent három naptárban, 
engedelme nélkül egy egy költeményét lenyomat- 
ta. A tárgyalás ma tartatott meg a IV kerületi 
kír. járásbirósága előtt, s az itélet feperest 
keresetével elutasitotta, mert, mint az indokolás 
mondja - nem bizonyitotta be, hogy a tulajdo. 
nos társaság és a kérdéses naptárak szerkesztői 
közt, megbizasi viszony forog fenn, de még kü- 
lönben is, az írói tulajdon jogra vonatkozólag 
semmi positiv törvényünk nem lévén, a biró ily 
ügyekben való itélet hozatalra nézve épen nincs 
tajékozva. 

- Posta és táviró állomások rend- 
szeresitése. A közlekedésügyi miniszter Hunyad- 
megyében Zámon uj távirda állomást nyitott 
meg korlátolt napi szolgálattal. Továbbá Pozsony- 

megyében Böősön, Koben, Zsarnoczán, Ujbá- 
nyán, Szent.Benedeken és Szt.-Kereszten postá- 
val egyesitett táviróállomasok korlátolt napi 
szolgálattal; végül Jász, Nagy-Kun, Szolnokme- 
gyében, Karczagon postával egyesitett uj ál- 
lam-távirda nyittatott meg korlátolt napi szol- 
gálattal. 

- Petroleum-forrás fedeztetett iel Kéz- 
dívásáruely mellett, a N. Benyó, Koöróbércz és 

Lakócz hegyesucsok aljaban. Benkő Pál és fiai 
kaptaák a forrást, s mintegy 10-13 hectoliter- 
nyi petroleum pedig lovak hátán haza szállitta- 

tott és méretik Kézdivásárhelyen, s tűrhető ered- 
ménynyel használtatik vilagitásra minden átpá- 
rolás nélkül. Evvel kapcsolatban megemlitjük, 
hogy petroleum-forrás és kőszén után kutatott 
az idén gróf Lázár Jenő, október közepén ki- 
tünő eredménynyel. A telep a radnai havasok 
közt van. Lázár gróf több tekintélyes bécsi bank- 
házzal lépett consortiumba, melynek megbizottja 

e hóban a helyszinén vizsgálatot tartott jó ered- 

ménynyel. 

Vegyes hirek. 

- Óriási harang. Most készül a lon- 
doni szent Pál temploma részére a legnagyobb 

harang, mely a moskvai Kreml, párisi Notre- 

Dame és a Westminszter palota Big Ben harang 

jánál is nagyobb. A harangot Longboroughban 

Leicester grófságban öntik. A harang 17 és fél 

tonna sulyu (350 mázsányi,) igy tehát 100 má- 

zsával sulyosabb, mint a párisi notre-dámi to- 

rony harangja. Magassága 8 láb 10 hüvelyk, át- 

mérője 9 láb 6 hüvelyk. Hetvenötezer forintba 
került. Hangja tizenöt angol mértföldnyire hall- 
ható. Husvétkor fogják előszőr nagy ünnepélyes- 

ségek között kongatni. 

- Egy északsarki utazó halála 
Dr. Hayos amerikai születésü északsarki uta- 

zó a napokban elhunyt New-Yorkban. lsaac Iz- 
rael Hayes született 1832-ben, Chester County- 

ban, Pennsyivánia államban. 1853-55-ben részt 
vett dr Kane expeditiójában, mint hajéorvos. 
Ez utazás alatt azon meggyőződést szerezte, 

hogy az északi sark körül egy nyilt tengernek 

kell elterülnie. E meggyőződését szóval és irás- 

ban terjesztette, s Amerikából és Europából te- 

kintélyes összegeket kapván támogatásképen, 

1860-ban „United States" nevü kis schoonerjé- 
val elindult az északi sarknak. Ez utazásáról a 
következő czimt jelentést adta ki: „The open 
Polar Sea." Hayes e tengeren, csónakokon és 

szánkón fölhatolt egész a 810 37-ig, az északi 
szélesség szerint. A nyilt tenger szerinte e fok- 
nál kezdődik. 1869-ben második expeditióra in- 
dult, Grönland déli vidékeire.Grönlandot ,"Theland 
of degsolations czimi művében irta le, 
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- A szinházégések ellen a bécsi Ring 
szinház égése óta mindenütt terjedelmes intézke- 
déseket teszzek. Daudet Alfonz a Reveilben már 
gunyolja is a nagy buzgóságot, melylyel most 
az esetleges katasztrófát kézzel lábbal elhárita- 

ni igyekeznek. A mi az Ezer és egy éj látvá- 
nyos rege előadásán feltünt - irja - az az 
óvó intézkedésekkel való fényüzés. A folyósokon 
a vizes-edényeken rajta Ekulcs, a fecskendőcsö. 
vekre rá van csavarva a csap; a szinpadon a 
szuffiták fölőtt kikandikál a vasfüggőny. Bor- 
zongás futott végig rajtam s nemcsak rajtam. 

Az egész terem csak egyet beszélt: a tüzről. 
Ha egy pillanatra meg is feledkeztek volna erről 
eszökbe juttatá a darab valamelyik epizódja, 
p. o. a negyven rabló, midőn kőolajos korsó- 
jukban sütöttek, vagy a lámpák királysága stb. 

- Háromszor felakasztottak. Orosz- 
országban még a halottnak sem engednek nyu- 
galmat. Pétervárról irják a következőket: Lvor- 
kában, Balechov kerületben nem rég egy öreg 
részeges paraszt felakasztotta magát. Az öngyil- 
kosság elkövetése után azonnal meglelték; tes 
te még meleg volt s azért rögtön elvágták a 
kötelet, bevitték az öngyilkost egy majorlakba, 
hogy életre ébresszék. A falu előljáróvága érte- 
sülvéu az esetről, őrt rendelt a paraszt mellé s 
a szomszédbeli voloszt (körülbelül helységbiró) 
után küldött. A voloszt irásbelileg megbagyta, 
hogy az öngyilkos parasztot haladéktalanul is 
mét felakaszszák, mert csak neki, a birónak, 
van joga az akasztott kötelét elmetszeni, azon- 
nal megjő a sebészszel s addig ott lógjon a 
paraszt. A butaság daczára végrehajtották e 
rendeletet. Minthogy három óráig senki sem ér- 
kezett s közben 11 óra lett éjjel, mindenki pi- 
henőre ment. Most azonban megérkezett a fe- 
lebbvaló biró övéivel s mindenkinek, ki csak is- 
merős volt az öngyikossal, elő fkellett allani a 
kiballgatásra. Ez ám nem oly könnyen ment, 
mert a biró, a sebész és az irnok ittasok vol- 

tak, különösen a volontot taligán kellett elszál- 
lituj. Erre aztán a sebész és irnoka levágták a 
kötelet. Az öngyilkos holtteste ettől fogva három 
napig hevert az istálóban, mig végre a kerületi 
előljáró is megérkezett, az esetet jegyzőkönyvbe 
vétette s megparancsolta, hogy az öngyilkost 

még egyszer akaszszák fel, nehogy a patkányok 
egyék meg, mielőtt a vizsgáló biró szemügyre 
veszi. Igy aztán a holttest még két hétig volt 
felakasztva, mig a legfelső vizsgáló biró tudatá, 

hogy most már eltemethetik. Ép annyi idő mult 
hogy a holttest teljesen rothadásba ment. Most 
végre csak az kerül pör alá, ki fizesse az ön- 
gyilkos holttestének őrzési költségét. 

- Rémes fölfedezést tett egy Grass 
nevü franczia, a ki rájött, hogy a vontcsővű 
fegyverből kilőtt golyók mind kéksavval, e 
borzasztóan ható méreggel vannak impregnálva, 
mert a töltés földurranó gázaiban e sav fejlik 
ki és tapad rá a golyóra. Ezért gyógyulnak oly 

nehezen a modern fegyverrel lőtt sebek. 

- Hajótörés az északi sarkon. Szent- 
pétervárról sürgönyzik, hogy a „Jeanette" nevü 
gőzöst ft. é. junius hó 23-án a jégtorlaszok a 
77. szélességi fok körül körülzárták. A hajótö- 
rést szenvedett legénység három részre oszolva, 
csónakokra szállott s a Lena torkolatától mint. 

egy 50 mértföldnyire indultak el. Eleinte együtt 

akartak haladni, azonban a viharok és sürü kö- 

dök elválasztották őket egymástól. - Október 
hó 29-én az egyik csónak a Lena keleti torko- 
latához ért, honnan a jégtorlaszok miatt tovább 

nem haladhatott, a második pedig a Lena észa- 
ki torkolatáig jntott, a harmadik hollétét azon- 
ban mind ez ideig nem lehetett tudni. Az ir- 
kutski kormány értesülvén a „Jeanette" hajótö- 

réséről, s arról, hogy két csolnak legénységét 
már megtalálták, orvosokat és gyógyszereket 

küldött a hajótörést szenvedettekhez, kiket félig 

vagy egészen elfagyott tagokkal találtak; Ir- 

kutskba szállittattak, s azonkivül a még hiányzó 

személyzet megkeresésére minden intézkedés 

megtétetett. Az irkutski kormány 500 rubelt sza- 

vazott meg az első költségek fedezésére. 

- Utazaás a világ körűl. Ceylon brit 
gőzös, mely válogatott társasággal körülutaza a 

világot, a mult hét elején, mint Athenből jelen- 

tik, a Piraeust érintette s onnan Syriába indult. 
Egy tudositó megtekintette a pompás, minden 
képzelhető kényelemmel ellátott jármüvet, A Cey. 
lon nagy yacht válogatott és 120 főnyi legény- 

ségel, továbbá 40 utassal, kikaek mindegyike 

12.500 frank uti pénzt fizetett. - A kabinok 
nagy elegáncziával vannak berendezve. Sőt a 
szalonokban igazán ritka fényüzés uralkodik. A 
székeken sajátságos készülék van alkalmazva a 

hullámcsapás hatásának mérséklésére. A kényel- 

mes fürdőszobák mellett emlitést érdemel a kony- 
ha is. A könyvtárbán az uj kor legjobb és leg- 

ismertebb művei megtalálhatók. Kitűnő zenekar 
is van a hajon, mely általában nagyuriasan van 

fölszerelve. A kis tarsaság megnézte Athent és 

a romokat s azután tovabb indult Syrába. Azt 

egész utazásra körülbelül kilencz hónap van ki. 

látásba véve. 

- Eredeti bosszu. Természetesen an- 
gol, sőt angol nő müve. A nemzet elég gazdag az 

irónökben. Az egyik meglehetős hirnévre szert tett 

novellistanő felszolitott egy rajzolót, hogy készi- 

tene az ő legujabb beszélyéhez rajzokat, de - 

olyan áron, mint azt ő kiszabja, A rajzoló erre 

sehogy sem volt hajlandó. Az irónő erre boszut 
forral. Tudta, hogv a rajzoló vőlegény és erre 
álapitva bosszutervét, hirdetést tett közzé a la- 
pokban hogy ennek és ennek a rajzolónak két- 
száz szép leányra van szüksége mintákul. Erre azu 
tán a rajzoló lakását elárasztották a fiatal és szép 
leányok, miáltal a boszu sikerült, mert a rajzolónak 
nagyon sok kellemetlensége volt menyasszonyá- 
val, mig felvilágositotta a dolog furcsaságáról. 
Ilyen és hasonló természetü hirdetésekkel és nyilt 
terekkel végre annyira kihozta sodrából a bosz- 
szuálló nő a rajzólót, hogy bepanaszolta a bé- 
kebirónál. A békebiró azonban kijelentette, hogy 
sajnálja a dolgot, fel van háborodva ő is, de - 
mégiscsak a közvéleményre kell bizni a megtor- 
lást, mert a törvény ily bántalmazásokra nema 
szab büntetést. 

- Sajáatsagos hatása a fekete selyem- 
nek. A „Frf. Pr.4 következő sajátságos esetet 
beszéli: E napokban majnai Franmkfurtban egy 
estély alkalmával egy nő hirtelen iszonyu gör- 
csöket kapott. Lármázott, orditozott, rugdalózott 
s oly óriási erővel hadonázott, hogy több ur nem 
volt képes őt lefogni. Ekkor fekete selyemken- 
dőt vett elő egy jelenvolt ur s ráboritotta a sze- 
rencsétlen nő arczára. Mint varázsütés folytán 
rögtön lecsendesedett a nő, s minden ellenállás 
nélkül engedte magát kocsira ültetni s haza 
vitetni. 

- Apró hirek. Tüz Szent-Péter 
teplomábanu. A mult vasárnap Szent Péter 
templomában misézet XIII Leo pápa. Egy oltár- 
függöny véletlenül tüzet fogott, a közönég meg. 
rémült s futni kezdett. A pápa megtartotta nyu- 
galmát, mig a közönség között többen elájul- 
tak. Botokkal oltották el a tüzet. - Nagy. 
Váradon egy csizmadia leharapta féltékeny- 
ségből a felesége fülét. - Arviz. Az utóbbi 
napokban Treviso melletti Baechiglione amnnyira 
megnőtt, hogy elárasztotta a város utczáit. - 
Bélyeglopás. Olmüczben e hó 19-ről 20. 
dikára viradóra a gödmgi dohány raktárból 72 
ezer 216 frt értékü bélyeget loptak el. - Az 
arábiai kolera Kairoban most azt terve- 
zik, hogy a Mekkából visszatérő zarándokokat 
addig tartják és élelmezik Sues mellett mig meg- 
szünik a lehetőség, hogy általuk a kolera torább 
terjesztessék. E czétból gyüjtéseket inditottak meg. 
Elveszetteka sivatagban. Beyrutból 
jelentik, hogy Damaskusból Bagdadba elindult 
angol és török postaküldönczök a sivatagban el- 
tévedtek. Egy másik küldöncz megtalálta a török 
postaküldeményt, mely élettelen dromedáron 
feküdt. 

KÖZGAZDASÁG. 
m 

Mezei gazdaságunk és az Erdélyi 
gazda." 

Korunkban, hála a haladás nemtőjének, el 
van ismerve az már, hogy a mezei gazdaság, 
ép ugy mint akár mitéle más igazság, vagy tu- 
domány, a gyakorlat mellet, csak folytonos ol- 
vasás és tanulás által sajátitható el igazán, hasz 
nosan és czélszerüen. 

Elmultak azon idők, midőn a tudatlanság 
és diletántizmussal folytatott mezei gazdaság ís 

valamit csak mégis jövedelmezett akkor, a mi- 
kor még nem voltak annyi szükségeink. De je- 
lenleg a száz meg százféle igényeink, és köz- 
terhek oda vitték dolgainkat, hogy most bizony 
az eddigi kevés jövedelemmel nem lehet többé 
kijönni, mert abból nem jut ezidőben fokozott és 
halaszthatatlan kiadásainkra. 

Olyan dolgon, mely rosszul, vagy sehogy- 
sem sikerűl, két ut van változtatni a bajon, vagy 
felhagyni azon pályával, mely napi szükségeinket 
nem birja és nem fedezi, vagy utánna kell lát- 
nunk, hogy mi a baj, mi az ok, mely előme- 
netelünkbe és az óhajtott haszon elérésébe aka- 
dályoztat és ha a kellő vizsgálat után az igazi 
okra rátaláltunk, akkor azt azonnal orvosolni 
kell. 

De miután mezőgazdáink igen nagy része 
a mezei gazdaságot rég, fiatal koruktól fogva 
folytatják és már koruk és helyzetüknél fogva 
is ezen pályára lévén utalva, azt már fölhagy- 

niok nem lehet, ha megakarnak élni, és egy 

kissé gyarapodni is, bizony akkor nincs más ut- 
mód, és alternativa mint az, hogy azután tehát 

feszitett szorgalommal és igyekezettel olvassunk 

és tanuljunk azon pálya sokféle teendőiről, mely- 
re magunkat áidoztuk. 

A mai kornak minden pályáján - a ki 

felszinen akar maradni - a versenynyel kell 
hogy megküzdjön. Verseny is az, hogy „győz- 
zön a jobb" a kor jelszava. A társadalomnak 
ezen kivánalma, azon szabálya alól, fitymálással 

vagy hanyagsággal nem lehet kitérni, mert ha 

valahol állott, most még inkább áll azon ver- 

senyszabály, mely azt mondja, hogy: „fuss 
vagy fizess". 

A képzés és tanulásnak sok utai, módjai 
és közegei vannak. Ott vannak a fiatalokra néz- 

ve a gazdasági iskolák és tauintézetek, a koro- 
sabbakra nézve a sajtó, e batalmas tényező, 
különböző termékei a gazdasági könyvek, folyó- 
iratok és szaklapok, melyekből mindannyiből, 

ha komolyan akár az ember még idősebb korá- 
ban is bizony sokat tanulhat, ha ezen eszközhöz 
folyamodni nem restelli. 

Hazánk Királyhágón inneni részében az 

„Erdélyi Gazda4 azon közeg, azon lap, mely már 
régtől fogva szolgálja itten a mezei gazdaság 
fontos ügyét és a legjobb akarattal ezt elémoz- 
ditni igyekszik. 

És ezen tisztét és kötelességét az „Erdélyi 
Gazda" már tiízennégy éve, hogy biven is telje- 
siti, adván mezei gazdáinknak ezen hosszu idő 
alatt sok jó és hasznos tanácsokat és utmutatá- 
sokat, melyeket ha helyesen követtek és telje- 
sitettek az illetők, hogy az által is elémozditva 
lett a gazdaság ügye, ugyan ki tagadhatná azt ? 

Ezen gazdasági lapot az erdélyi gazdasá- 
gi egyesület mindig nagy költséggel és áldo 
zattal tartotta fenn, mert azon egy pár száz elő- 
fizetővel, mely azt ezelőtt járatta, nem lehetett 
volna annak eléállitási költségét megbirni. 

(Vége köv.) 
Szentkovich Márton. 

BAROMVÁSÁR. 
- Kolozsvárt, 22/,. 1881. - 

Közepes forgalom mellett, a felhajtott m. 
e. 400 drbból, eladatott : 

Fejős tehén 21 drb. párja 110-200 trt. 
Meddő tehén 68 , , 100-160 , 
Két év. borju 27 , 7 70-120 , 
Egy , , 73, " 30- 60 , 
Okör 10, „, 180-260 , 
Ló 6 ,legkülönbözőbb árban. 

Ősszesen: 205 darab. 

A 

„"Kelet" magántáviratai. 
(Magyar távirati iroda ) 

Budapest, decz. 22. A képvis21ház 
ülésében Hegedüs Sándor előadó a penz- 
ügyi bizottság általános jelontését 1882. 
állami költségvetésről birósági tisztvise- 
lők és hirlapirók nynugdijintézetének kér- 
vényeiről beterjeszti. Péchy Jenő előadó 
közigazgatási bizottság jelentését benyujt- 
ja csendőrségnek törvén yhatósági joggal 
felruházott városok kül- és belterületén 
a teendőkről. A szentesitett törvények ki- 
hirdetése végett ez évben még egy ülés 
tartatik. 

A bécsi földrajzi társaság ülése. 
Bécs, decz. 238. Bécsi tudománnyos aka- 

démia nagytermében ma ünnepeltek meg a föld- 
rajzi társaság alapításának 25 évfordulóját. A 
terem egészen megtelt diszes közönséggel, mely- 
nek soraiban ott voltak a külföldi tudományos 
egyesületek küldöttei. Ezek között a magyar föld- 
rajzi társaság részéről: Dr. Hunfalvy János, Be- 
recz Antal tanár, Gervay Mihály országos fő- 
postaigazgató és Déchy Mór ismert utazó. 

A trónörökös a magyar földrajzi társaság 
küldöttségét kitüntetésben részesitette. Ő fensége 
ülés végével a köldöttséghez lépett és behatóan 
tudakozódott a magyar földrajzi társaság tevé- 
kenységéről. Társulat este a Metropole szálló 
termében 150 teritékü baukettet sdott, melyen 
miniszterek, tudósok, hadvezérek, művészek, dip- 
lomaták és irók vettek részt. 
Zzágrab, decz. 28. A legfelsőbb ren- 

delet, mely szerint a korábban fennállott 
határőrvidéki kormányzat minden osztá- 
lyának, valamint a hétszemélyes és bá- 
nitábla határőrvidéki osztályának 1882. 
január 1-vel horvát-szlavon-dalmát orszá- 
gos kormányba és illetőleg a hétszemé- 
lyes és bánitáblához való beolvasztása 
elrendeltetik, ma legfelsőbb szentesitéssel 
ellátva ide érkezett. 

Eszerint valótlannak bizonyult utób- 
bi napokban itt szárnyalt azon hir, mint- 
ha a magyar miniszterelnök a királynak 
külön előterjesztést tett volna az egyesi- 
tésnek hónapokkal való elhalasztása iránt. 

»Pozor" lelepzéseket közöl Stuttgár- 
ti ,„Deutsch-evangelischer verein für den 
Donau und Orientverkehr" czimű társa- 
ságnak Horvát-Szlavonországban és bal- 
káni tartományokban meginditandó ger- 
mánizáló törekvéseiről és heves támadást 
intéz a társulat itteni képviselője Dianis- 
ka evangelikus lelkész ellen, s fehivja a 
hatóságokat ezen üzelmek ellen óvintéz- 
kedések megtételére. 

Bécs, decz. 23. Ő felsége fogadta az it- 
teni magánszinházak igazgatóit, kik szomoru 
helyzetükben az uralkodóhoz fordultak oltalomért. 

HAIVTALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tözsdén 

1881. decs 21. 
Magyar aranyjáradéók.k.... . 11950 
Magyar vasuti kölcsön.......7. 1331/, 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 914 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás. . 109 
Magyar kel. va. államkötv., III. kibocsátás.. 978/. 
Magyar földtehermentesítési kötvényy... 99 
Magyax földteherment. körvény záradékkal . s 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény. 981/ 
Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal ..97/. 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény / 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv.. - 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény.. 971. 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön. . 122.1/. 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy . 1128/. 
Osztrák járadék papirban... 77. 
Osztrák járadék ezüstben . .. 7.80 
Osztrák járadék aranyban... 98.8/. 
0-ki osztrak államsorsjegyek. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KÁROLY, 
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Magyar 
május hó 15-étől. 

kir. államvasutak menetrendje. (Keleti vonal. 
Érvényes 1881. évi 

Nagyvárad-predeali irány Kolozsvárról. Predeal-nagyváradigirány Kolozsvárról. ie 

Té , Személy ! 

gyo sze my s Menetjegy árak 
gyots eát E A Menetjegy árak 

Allomások 202. sz. 204. sz. 24 II. oszt. III. oszt Allomások. 201. sz. 203.sz. a8s II oszt. III. oszt. 

E őra jperez] óra percz óra percz] fit kr. [fit k. őra perez óra percz ora percz] frt kr. rt kr. 

Nagyvárad (Vendéglő) Elna 25 5 00 6 50 6 29 4 49 Predeal 1 Elnd 109I--14 87 10 62 

M.Telegd Dvaas 3 56 542 8 17 5 31 3 79 Brassó (Vendéglő ; 2 16 13 757 13 63 9 75 

Rév . ; 4 312410 00 4 36 3512 Földvár : , 2 44 6 52 8 35, 12 73 9 09 

Csucsa (Vendéglő) " 5 28 7 28 12 41 2 96 2 12 Apácza ; 3 03 234 0 341 12 12 8 65 

Bánffy-Hunyad , so5 "2 13 206 47 Ágostonfalva. ; 3 18 7 51 11 00 11 58 8 28 

Egeres 8 50 3 30 1%0 164-apő8 Homoród-Kőhalom 3 52 8 41 2 48 10 56 7 54 

Kolozsvár (Vendéglő) ; Erk. 7 08 9 40 4 58 --a Erked " lát.349. 945 66 

Kolozsvár Elind. 7 18 10 14 s 00 -- -HMéjasfalva ? 454 10158 4 0118 79 628 

Apahida , 1086 s 57 55 - 39 Segesvár (Vendéglő) " 8 07 10 32.4 29.-- 

Gyéres ékb c0k ,. s 30 i2 04 10 54 2 14 1 53 Segesvár 5 12 10 52 5 23 8 38 5 99 

Kocsárd (Elágazás M.-Vásárhely felé) Erk. 8 ö1.12 38 i14312:842 03 Erzsébetváros " 5 40 11 31 7 48 5 34 

Kocsárd (Vendéglő) ElIind. 8 53 i12 48 /12 23 --Medgyes . : 3 6 i2061 s 10 ő 74 482 

Maros-Ujvár 12(56 1i2 35 3 2 2 28 Kapus (Elágazás Nagy-Szeben felé) Érk 6 12 24 s 3s5 - 

Felvincz ; 163 i2 52 3 13 2 24 Kapus (Vendéglő). .EIind 6 12 30 s 50 6 33 4 52 

Nagy-Enyed i ; 17i27 i 42 3 67 2 62 Mikeszásza ! ; é 12 49 10 30 5 92 4 23 

Tövis (Elágazás Gyulafehérvár felé) Elk. 33 1 47 2 17 4 24 3 038 MHosszu-Aszó ; - 1. 0510,.4. 5 55397 

Tövis (Vendégiő) Elimd. 9 40 2 0 3 00 - - - - Balázsfalva ; 7 1.525 .11 4.39 5118 3 10 

Karácsonfalva , -- 2 38 3 48 4 90 3 50 Karácsonfalva. : , - 1 40 12 06 4 60 3 50 

Balázsfalva 10 09 2 50 4 i7 5 18 3 70 Tövis (Elágazás Gyula-Fehérvár felé) Érk 7 2..06 12. 49 

Hosszu-Aszó ; 3o74 44 5 55/ 3 97. Tóövis (Vendéglő) ElIind 7 2/261 a2 is 4 241 3 03 

Mikeszásza ; , -- 3 23 5 15 5 92 4 23 Nagy-Enyed 7 2 48 3 04 3 67 2 62 

Kapus (Elágazás Nagy Szeben felé) Erk. 10 42 3 41 5 44 6 33 4 52 Felvincz ; " 310.3.az . .182 a4 

Kapus (Vendéglő) Elind. 10 49 3 51 52,- - - - Maros-Ujvár ; . - 3 1i7 3 ö5s 3 12 2 28 

Medgyes . „ 11 03 4 11 7 42 6 74 4 82 Kocsárd (Hlágazás M.-Vásárhely felé Érk. 8 3 „241 4.09.- 

Erzsébetváros 1 ! ; 11 25 4 44 8 45 7 48 5 84 Kocsárd (Vendéglő) Elind.8 3 34 4 50 2 84 2 03 

Segesvár (Vendéglő) Eik. 11 51 5 22 9 4s 8 38 5 99 ÚGyéres ! 8 44101 5382/14 158 

Segesvár : Elind. 12 ii 5 32 10 33 - - - - Apahida 1 " - 5 38 l- 55 - 3839 

Héjasfalva i , 12 26 5 50 ii 15 8 79 6 28 Kolozsvár (Vendéglő) Érk. 10 5 50 34:--- 

Erked -- 2 i19 9 45 6 75 Kolozsvár ! .ElIlind. 10 628 8] Z0 

Homoród-Kőhalom 7 1297 2 00) 10 56 7 54 Egeres ; , - 7 26 10 08 1 i6 - 83 

Agostonfalva ? 2 04 8 3 538 11 58 8 28 Bánífy-Hunyad . s 12 ii 38 2 06 1 47 

Apácza i ; 2 24 8 4 41 12 12 8 66 Csucsa . 12 8 54. .25 2 06 2 12 

Földvár . " 2 44 9 5 37 12 33 9 09 Rév ; 12 9 52 3 56 4 36 3 12 

Brassó (Vendéglő) ; . 3 25 10 8 13 63 9 75 M.-Telegd ! ! , 1 17 10 27 5 43] 5 31 3 70 

z z zez ze ag Jalukz Töni karmzlk tezzk a37s 
. . . SZEREFEJEDELEMSÉGI 

; ndá SORSJEGYEKNE 
Karácsonyi és Ujóvi ajándékok! sep Evenláni öt; 1881-ről 100 frankkal aranyban. 

- ] ; osáe eglet A fönyeremény mindenkor fordeg ; 

Oriási választék és Kolozsvártt legolcsóbb forrás!! 
z. frank 100,000 

.. . z .. 
lés nov. 14-én. 

aranyban. 

; u fötéren, br. Jósika-ház alatb, a nagy dohánytözsde mellett levő 
te legtistb nyeremény 100 aa emákan 

* 0, tok Bécsben, Budapesten, számtalan vidéki városban, valamint Belg- 

ég rádban, a legtöbb európai jiaa minden levonás nélkül 

; . * Eredeti sorsjegyek késznénz fizetés mellett 40 frtjával 60 kr. szel- 

! sz vény-kamattal együtt. 

üzletemet teljesen ujonnan berendeztem. 
va, el 

KAPHATÓK: Mindennemü téli czikkek, u. m. nagyon szép mustrák kezdett munkákból czipők, kanapé-pár
nák Kulcs- *e Vur ATVETELI JEGYEK 

tartók és ruhatartók, alsó ingek, női muffok, derék-füdzők, hárász-kendők, le
ánygyermek posztó-köntösök, női- és gyermek-strimflik, s fzetendő 3 frtos 14 havi részletben s egy 4 frtos maradék- 

, . , , * , béss arvasbőr-kezt ük, férfi e részletben . Vevő már a 8 forint foglaló lefizetésével azonnali egye- 

minden fajta kötő-gyapotak, gép-czérnák, férfi ingek, esőernyők, nyakkendők, férfi és női glacé posztó z eztyük, * düli s osztatlan játékjogot nyer. 

és gyermek posztó-kalapok, férfi-, gyermek- és női czipők különösen nagy választékban. - Illa
tszerek, szappanok, eszéki szappan, o. na (514) oy 2-6 

pomádé és puder, diszitett kézi kosarak, uti kofferek és táskák, gyermek bölcsők kerékkel és rugóval, dús választékban szes Szerbfejedelemségi sorsjegyek november 12-én megtar- 

ALBUMOK, czukortartók és sinházi látcsővek, mechanikus 
: lég és gőzerejű játék-szerek ezeken kivül mindek galanterie, nyelemények. lm en 190.000 10.000 és 4000 frenko fi 

nürnbergi és gyermekjátékok nagy választékával üzletemet felszereltem. 
*jzk nenyeéss által azáottalsa losmáltányosaéban 

Postai megrendeléseket legnagyobb figyelemmel utánvét me
llett eszközlök. mmmmnnmntamimtesaetttettmmttteleteattmttentn 

v Jó minőségért kezeskedem. kalajdömaba Ak récs A ,MERCUR t. 
....— 

I z 

Mély tisztelettel ajánlja magát 

(255) 

tiz százalékra. 

Cs. kir. szab. védjegy 

betegségeinél használnui elrendelte. 

(43) 17-23 

39-52 

Erdélyi kereskedelmi s hitelbank 
RÉSZVÉNYTÁRSULAT MAROSVÁSÁRHELYTT. 

Az 1882-ik év Január elsejétől fogva leszállittatik : 

1.) A váltó leszámitolási kamatláb (a 200 
frton alóli váltók kivételével) 100/5-ról kilencz 0/0-ra. 

2.) Az értékpapir előlegek kamatlába 120/0ról 

3.) A banknál elhelyezett összes takarékpénztári 
betétek kamatlába kivétel nélkül 1/, (fél) százalék- 
kal. Végre a kézi zálog-üzlet kölcsőn aránya az eddigi 
600/0 helyett becsértéke 730/, ára emeltetik. 

Az erdélyi kereskedelmi és hitelbank részvény 
társaság igazgatóságának 1881. deczember 20-án tartott 
üléséből. TAUSZIK B-HUGÓ, 

á (518) 1-3 titkár. 

xX X 00000- X 

N. E. Összes raktárainkban 
fogak ép fenntartására szolgáló kitünő os. kír. szab. 

Az Euoalyptus-szájeszenozia a szájbüzét azonnal 
elevenitő illattal tölti be azokat. A osászári Orosz kormány a 

" 

x
x
x
x
x
 

huzatniok nyereménnyel, eg 
5 és 10 frt részlet fizetési e 

(495) 

KOHN LAJOS. 
Fötér br. Jósika-ház alatt. 

* .
 

xxKMN.NRNMRNI 

Derék ügynökök, 
kik az 1845-beli Badeni sersjegyeket, - melyek

nek 1885-ig kikell 

yesitve a 304-os Szerb jutaléksorsjegyekkel - 

ladásra jó jutalék mellett kerestetnek. 

Bérmentes ajánlatok a Bank egyesülethez küldendők 

3-8 

Grün és társa. 
Amsterdam (Holland.) 

x
x
x
R
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zszttgoo 

Páris, 1878. kitüntetve 

EUCGALYPTUS-SZAJ-ESZENCZIA 
en; tisztitja a beteg szobák levegőjét és 

tekben fertőtlenitő szerül a torok 

Dr. C. M. Faber hirneves és már 1862-ben Londonban a nagy dijére 

Puritás száj szappan mindig kapható. Kol ozsvártt kapható 

az és tartósan eltávolitja; a legbiztosabb óvszer fo
gfájás és fogszu ell 

z Eucalyptus-szájeszenoziát, nyilvános gyógyint éze 

w- 1 üveg ára 1 frt 20 kr. 

Kapható az osztrák-magyar birodalom és a külföld összes jó hirnevü gyógy és illat
szertáraiban- Főraktár FELIX 

Bécs, I. Sonnenfelsgasse 7. 
mmel kitüntetett, a száj egészségügyi ápolására és a 

Csapó Sándor üzletében. 

Nyomatott a KELEI" nyomdájában Kolozsvártt. 

Fertötlenitő rothadást gát 
ló fenartó óvszert ragályos 
fertözés ellen, a száj gyógysze 
res ápolására DR. C. M. FA- 
BERTOL O felsége a néhai Mexi. 
coi csaszár udvari fog orvosától 

Bécsben. 

GRÜNSTEIDL-nél 

Egy angolországi 
hatalmazotthoz OsztrákMagyarország r 

Mindezen felsorolt 55 darab diszes tárgy összesen csak 
Kivánatra a következő evőeszköz Garnitura is kapható u. m.: 

villa, 6 kanál, 6 kávéskanál, összesen 4 frt. 

Végkiárulási jelentés. 

6 brittánia ezüst asztali kés igen előnyös pengével. 
6 brittánia ezüst villa egy darabból, 

-
 
-
 
-
 

5 valódi britt. ezűst evő kanál, 
czélszerü britt. ezüst kávés kanál, 
czélszerü britt. ezűst késtartó, 
igen finom só, bors és fogvájó tartó, 
nehéz britt. ezüst levesmerő kanál egy darabból, 
tömör britt. ezüst tejmerő kanál, 
angol britt. ezüst gyermek.kanál, 

A szép tömör tojástartó, 
1 czélszerű bors vagy czukortálcza, 
1 czélszerüű bors vagy czukortartó, 
1 theaszürő finomabb faj, 
2 diszes gyertyatartó. 
55 darab 

Megrendelések utánvéttel vagy készpénzzel az 

Angol gyári raktárhoz Bécsbe intézendők. 

M. BAUER 
Grosse Sperligasse 21 és 23. 

....... 

pénzzavarban levő nagy üzlettől hozzám - mint fel 
észére -- a következő értesités küldetett b0 

„Árusitson ön bármily árban, a mily gyorsan csakl10 

het, miut ánegy órási nagyraktárt megvásárolván, apénzt' 

nagy szükség van." 

Ezen megbizás alapján tehát az alább összeállitott tárgyakra nézve aján 

latot teszek, kérvén a n. é. közönséget, miszerint a szigoruan solid aiapokol 

nyugvó ajánlatomat addig, mig a készletből tart, kiaknázni sziveskeajenek. 

6 kés, 

11-12 

8 frt50 k 


